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Anne KRIEG a débuté son activité d’artisan d’art 
céramiste à Toulouse en 2013. Elle a commencé à 
travailler la terre pour élaborer sa propre vaisselle. 
Dès 2016, elle devient membre d’Ateliers d’Art de 
France.
 
Tout au long des différentes étapes de la réalisation 
de ses pièces, elle s’attache au rendu visuel et tactile 
ainsi qu’à la valorisation de la couleur et de la texture 
des pièces. La finesse des parois, l’asymétrie des 
formes épurées visent à l’évidence de la fonction : 
le bon contenu, la légèreté, la saisie de l’anse, le flot 
d’un bec. Au-delà du visuel, c’est la facilité d’usage qui 
révèlera toute la beauté des pièces.

Anne KRIEG started working as ceramist in Toulouse in 
2013. She started working with clay to make her own 
dish sets. As soon as 2016, she became a member of 
“Ateliers d’Art de France”.

Throughout the various stages of the production of 
her pieces, she focuses on visual and tactile rendering 
as well as on enhancing the color and texture of the 
pieces. The delicacy of the walls, the asymmetry of 
the sleek shapes are clearly aimed at the function: 
good content, lightness, the grip of the handle, the 
flow of a spout. Beyond the visual, it is the ease of use 
that will reveal all the beauty of the pieces.



EMA
- COLLECTION -

Le service à thé EMA par sa sobriété, ses courbures et 
la finesse des parois vise à l’évidence de la fonction: 
contenance, légèreté, préhension de l’anse, flot du 
bec. L’équilibre dans le contraste entre les surfaces 
lisses et mates magnifie le grès. Le service à thé EMA 
est résolument contemporain, singulier et épuré.

L’usage du lave-vaisselle, four traditionnel et micro-
onde est possible pour un usage quotidien. 

La gamme est imaginée, conçue et cuite dans mon 
atelier toulousain.

The EMA tea set, by its sobriety, its curvatures and 
the delicacy of the walls, clearly aims at the function: 
capacity, lightness, grip of the handle, flow of the 
spout. The balance in the contrast between the 
smooth and matt surfaces magnifies the sandstone. 
The EMA tea set is resolutely contemporary, unique 
and refined.

The pieces can be used in the dishwasher, traditional 
oven or microwave for daily use of the ware. 

The range was entirely imagined, designed and 
cooked in my workshop in Toulouse.



Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width

Weight 

Volume

Retail Price

35cm 
34cm

17cm

2300gr 
4000 ml

235 €

Pichet EMA noir 
ou Voie Lactée

4000 ml 

EMA Pitcher Black

or Milky way

4000 ml

Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width

Weight 

Volume

Retail Price

26 cm 
27 cm

12 cm

1040 gr 
1200 ml

200 €

Pichet EMA noir 
ou Voie Lactée

1200 ml

EMA Pitcher Black 
or Milky way

1200 ml

Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width 

Weight

Volume

Retail Price

18cm 
20cm

8,5 cm 
460gr 
400ml

165 €

Pichet EMA Noir  
ou Voie Lactée

400 ml

EMA Pitcher Black

or Milky way

400 ml

 



 Mesures et poids variables. Pièces Uniques
 Varying weights and measures. Unique items

THÉIÈRE EMA NOIR 
OU VOIE LACTÉE

900 ML

Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width

Weight 

Volume

Retail Price

20 CM 
26 CM

13 CM

940 GR 
900 ML

235 €

Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width

Weight 

Volume

Retail Price

23 CM 
30 CM

17 CM

1380 GR

1900 ML 
260€

EMA TEAPOT BLACK OR 
MILKY WAY

900 ML

THÉIÈRE EMA NOIR 
OU VOIE LACTÉE

1900 ML

EMA TEAPOT BLACK OR 
MILKY WAY

1900 ML

Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Prix Public

Height

Length

Width

Weight

Retail Price

34 CM

33 CM

10 CM

1380 GR

250 € 

PICHET EMA 
TROMPE-L’OEIL

ILLUSION 
EMA PITCHER 



SALADIERS
-PIÈCES UNIQUES -

Chaque  saladier est monté au colombin, en grès 
noir ou clair, et émaillé en superposant deux émaux 
contenant de l’oxyde de fer rouge. L’effet “goutte 
d’huile” est dû à cette superposition. Par conséquent, 
chaque pièce est originale. Le prix est essentiellement 
déterminé en fonction de la taille de la pièce. Les 
photos ne sont pas contractuelles.

Each Salad bowl is assembled using a coiling method, 
from black or light stoneware, with two coatings of 
glazes with red iron oxyd. The “oil drop” effect result 
of the overlay. Therefore, each item is unique. The 
price is essentially determined by the size of the 
piece. The photos and measures are not contractual.



Volume
Volume

3000 ml
2300 ml
1300 ml

500 ml

Retail Price
Prix Public

190 €
150 €
110 €
  60 €

Weight
Poids

1500 gr
1100 gr

600 gr
380 gr

Diameter
Diamètre

32 cm
27 cm
21 cm
14 cm 

Height
Hauteur

12 cm
11 cm
10 cm

9 cm 

Chaque pièce en grès est unique.
Les prix publics du catalogue sont des prix conseillés. 

TVA non applicable sur l’ensemble du catalogue, 
article 293B du CGI.

Each stoneware item is unique.
Retail Prices in this catalogue are advised prices.
VAT isn’t applicable to any of the items in this 
catalogue, article 293B of the CGI.



LES GOURMANDES
- PIÈCES UNIQUES -

Chaque Gourmande est montée au colombin, 
ses courbes sont uniques : plus ou moins rondes, 
élancées ou déhanchées. Je leur ai donné à toutes 
un prénom afin de pouvoir les identifier. Elles sont 
vendues avec un certificat d’authenticité. Leur prix 
est variable en fonction de leur taille mais aussi leur 
qualité esthétique. 

Les  Gourmandes sont imaginées, conçues et cuites 
dans mon atelier toulousain.

Each Gourmande is assembled using a coiling method, 
its curves are unique: more or less round, slender or 
swaying. Therefore, each item is unique. I gave them 
all a first name so that I could identify them. They are 
sold with a certificate of authenticity. Their price is 
variable according to their size but also their aesthetic 
quality. 

Les Gourmandes are imagined, designed and cooked 
in my Toulouse workshop.



Height
Hauteur

20-25 cm
30-34 cm
35-39 cm
40-45 cm 

Retail Price
Prix Public

300 €
500 €
600 €
800 €

Chaque pièce en grès est unique.
Les prix publics du catalogue sont des prix conseillés. 

TVA non applicable sur l’ensemble du catalogue, 
article 293B du CGI.

Each stoneware item is unique.
Retail Prices in this catalogue are advised prices.
VAT isn’t applicable to any of the items in this 
catalogue, article 293B of the CGI.



LES THÉIÈRES SOURIS
- PIÈCES UNIQUES -

Les théières sont montées au colombin en grès noir. 
Les capuchons sont recouverts d’une couche de 
porcelaine. Chaque pièce est originale et unique. 

L’usage du four micro-onde et du lave vaisselle est 
possible.

La gamme est imaginée, conçue et cuite dans mon 
atelier toulousain.

The teapots are mounted on a black sandstone 
columbine. The caps are covered with a layer of 
porcelain. Each piece is original and unique.

The use of the microwave and the dishwasher is 
possible.

The range is imagined, designed and cooked in my 
Toulouse workshop.



Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width

Weight 

Volume

Retail Price

25,5 cm 
25,5 cm

16 cm

1270 gr 
1900 ml

210 €

Théière Souris

1900 ml

Mouse Teapot

1900 ml
 

Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width

Weight 

Volume

Retail Price

23 cm 
23 cm

14,5 cm

720 gr 
800 ml

190 €

Théière Souris 
800 ml

Mouse Teapot

800 ml

Hauteur
Longueur

Largeur
Poids 

Volume
Prix Public

Height

Length

Width

Weight 

Volume

Retail Price

20 cm 
19cm

12 cm

570 gr 
550 ml

170 €

Théière Souris 
550 ml

Mouse Teapot

550 ml

Mesures et poids variables. Pièces Uniques
Varying weights and measures. Unique items

 



VOIE LACTÉE
- COLLECTION -

 Les assiettes et bols VOIE LACTEE sont résoluement 
contemporain, l’équilibre dans le contraste entre 
les surfaces lisses et mats magnifie les grès clairs et 
émaux mis en oeuvre. 

L’usage du lave-vaisselle, four traditionnel et micro-
onde est possible pour une utilisation quotidienne 
des pièces.

La gamme est imaginée, conçue et cuite dans mon 
atelier toulousain.

The MILKY WAY plates and bowls are resolutely 
contemporary, the balance in the contrast between 
the smooth and matt surfaces magnifies the light 
stoneware and enamels used.

The use of the dishwasher, traditional oven and 
microwave is possible for daily use of the ware.

The range is imagined, designed and cooked in my 
Toulouse workshop.



Hauteur
Diamétre

Poids 
Prix Public

Height

Diameter

Weight 

Retail Price

1,5 cm 
34 cm

1000 gr

45 €

Plat à tarte

Plateau 
Big plate

Hauteur
Diamétre

Poids 
Prix Public

Height

Diameter

Weight 

Retail Price

1,5 cm 
27 cm

550 gr

25 €

Assiette Plate

Hauteur
Diamétre

Poids 
Prix Public

Height

Diameter

Weight 

Retail Price

1,5 cm 
19 cm

240 gr

18 €

Assiette a
dessert

Dessert Plate

 Mesures et poids variables. Pièces Uniques
 Varying weights and measures. Unique items



Bol bandeau

600 ml

Hauteur
Diamètre

Poids 
Volume

Prix Public

Height

Diameter

Weight 

Volume

Retail Price

7 cm 
13 cm

340 gr

600 ml 
45 €

Hauteur
Diamètre

Poids 
Volume

Prix Public

Height

Diameter

Weight 

Volume

Retail Price

8 cm 
17 cm

440 gr

1000 ml 
55 €

Strip bowl

600 ml

Bol bandeau

1000 ml

Strip bowl

1000 ml

Hauteur
Diamètre

Poids 
Volume

Prix Public

Height

Diameter

Weight 

Volume

Retail Price

7 cm 
10 cm

240 gr

300 ml 
35 €

Bol bandeau

300 ml

Strip bowl

300 ml



GOBELET

NOIR  OU 
VOIE LACTÉE

Hauteur
Diamètre

Poids
Volume

Prix Public

Height

Diameter

Weight 

Volume

Retail Price

13,5 CM 
8 CM

250 GR 
300 ML

40 €

Hauteur
Diamètre

Poids 
Volume

Prix Public
 

Height

Diameter

Weight 

Volume

Retail Price

9 CM 
11 CM

290 GR

400 ML 
45 €

GOBELET

BLACK OR 
MILKY WAY

MUG

NOIR OU 
VOIE LACTÉE

MUG 
BLACK OR 
MILKY WAY

Hauteur
Diamètre

Poids 
Prix Public

Height

Diameter

Weight

Retail Price

32/36 CM

9/11 CM

800 GR

80 € 

PICHET CYLINDRE 
NOIR  OU

 VOIE LACTÉE

CYLINDER PITCHER 
BLACK OR 
MILKY WAY

Mesures et poids variables. Pièces Uniques
 Varying weights and measures. Unique items
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